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w6 langd gab Ji6 gi5 nius gio5 hos a3 gaid siengd Jib gi5 Jjiongb €5 mi6 Sgiad ga5 val gongd laid Sniud 1R 8L 5% 1 &L ATk 4 KU X T4 TIE 1 & Wk cnE axL Tl WL LA AT 55 B1k ax
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dob sind eb denb tend tamd ham6 di6 hial lel bai6 e lang3 dan6 si6 8mu6 bhangd 8niud den6 ghuab min6 gab n ‘R 1 Then | was given a measuring rod like a
oAk, KR E, MARGFEN AN, 282 AF B B K A B 8|0 ae s w15 sn re 15 90 41 41 45 cae 8y 73 F X 04 #1k A1 XF nIB Ay Y
hial du5 ghuab yin5 wui6 hial yil giengd hob liao6 gol go5 yin ned bhel jend tab siengd siengd sid zab enib gt | PP M B, K ML, MO EAMEFE M N, 28 Z2 A E B B S M | staff, and | was told, “Come and measure the temple of God
;B A, B OB e & &% 7 % B [ = T - SR 74 + = 4 and the altar and those who worship there, 2 but do not
ghued wal bhel tiel zund wal 5 nengb wuif jiengd rind qiengh mua2 de5 haod yil yol end ji6 giengl nengf bad lab za6 | 7! AR A ”VQJ o - (e (e gxEay 'Z‘”]‘q‘ﬂ\”‘ “ Loroonwe measure the court outside the temple; leave that out, for it is
H o 33 Z & M L W £ F N F KRBZERKHEFT — T M B AT RS WRBEC K& T o& B MR EBERNT @A given over to the nations, and they will trample over the holy
ril e e e ekt e e e e ke s e 0 e cie ik e ara s city for forty-two months. 3 And | will grant my two witnesses
H . TR OAE W RO W BN T RS 2 K TS — X + . authority to prophesy for one thousand two hundred sixty days,
wearing sackcloth.” 1 A N&—HERAEK, FE—HHKY
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di6 de6 giu3 zuh zud jiengd min5 wub nengb zhangd gaml laml qiu5 hemé nengb gi5 diengs dai3 gal rud rin6 hod lang3 5 a1 i ek s min 13 g1k we w8 8 rx re win w nL en s e e e s s s 4 These are the two olive trees and the two lampstands that
4fE M B 2 FE R A M Mk BB OB O oW & B 2 SE WA N4 sk o 5 BOR R % s 2. 5 {8 f AT {1 A # {2 | stand before the Lord of the earth. 5 And if anyone wants to
bhel kinb huan4 yinb nel yind ne0 de6 kaol to4 hueil en6 siaod hui4 yind ne0 eb dil rind sol wud bhel kind huand yind harm them, fire pours from their mouth and consumes their
2oL eMm, e Mt 0ok kS OB E MBI EL AN A B R O T | c5 sy onn kv onbh 403 5% 54 rAe 18 TI4 FAU EY nb chE 4l 8h ixe 1% 14 (1n t3 £y nn a: | foes; anyone who wants to harm them must be killed in this
ned e5 longl si6 anl ned hab 8diu3 yins 160 hongd sivb kuand niengs dol w6 tenl  yins ned yol end o5 ri6 jid des | 20 B M. B AT omE O mk K MG BH B oE MM N s BT A E R L E M M| manner. 6 They have authority to shut the sky, so that no rain
Mr # 2EKT H .6 M#% &% # & HHE X, eMBEFOH T may fall during the days of their prophesying, and they have
e 166 b5 yind ned yab hongd sivb kuamd bend wid wid 55 suis sinl sol vol gob sol Jioned wub yal laif pad giel | 72 [ H 5T &1 o ?\‘ Fi. <f’“' ”XVE‘X‘“% A ]‘%' A ”“‘].”’m\ authority over the waters to turn them into blood, and to strike
AT W, E MW ¥ o R oK R, B0 & Im&E B OE KR8 oL s T B e m MR R mREE R, EMEE AT AT the earth with every kind of plagues, as often as they desire. 4
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yin5 ne0 zed wan jiengd end zu5 a5  siongd bhe5 del dongd cup lai6 e dongb bhul d\eB yul yin5 ne0 zend dao ol gied o s e e et ek ml e k ws me il % w1au sr mews wx L i e, | 7 When they have finished their testimony, the beast that
Mo W oE R, O RO W R B W o B e M OBM W OB | e m oo s 2 %, MR OO o B 4 st BL T M B FY G H 4F | comes up from the bottomless pit will make war on them and
jiengs hol yin5 ne0 yin5 ne0 diengd sil yol en3 lai5 e5 duab 8sia3 sol dunb ham6 ai5 jiel  yin5 ne0 e5 zud yab si6 conquer them, 8 and their dead bodies will lie in the street of
fE e M, s MM B FHEEMKRK W ZEMBE L, M0 FHEL| 0o EY nb o 4h P w 1B %1 cmE my 4L 4Xe uxh rE % 41 &Y nh ca¢ ux 14 7 s 4 | the great city that is prophetically called Sodom and Egypt,
di6 jial hongd diengd si5 ji6 ge6 e6 jiol jioh 8sa5 ril Shuab  gol g ring jiengl gl gd bob jiol  qieos | MK E M. 8 E MBS HF E K ORI R W MR L, €M B E B RZ E | where also their Lord was crucified. 9 For three and half days
f£iE M O O tFEREm. 92 B = H ¥, MmN M o, &M K, #% o & o ‘ o S o members of the peoples and tribes and languages and nations
gol wul end  gol gob gol gal e5 langd de6 anl nel beb bed e5 Skuad yins ned 5 si5 ted  bul sund hongd did bhuns | 7V - SRR wLowL L ETE 08 LI L T i3 Lo will gaze at their dead bodies and refuse to let them be placed
SEE. AMERN A RBEAARFE M0 m, Ao og gy NI TT R RS R H A R R RS ) omb; 10 and the inhabitants of the earth will gloat over
bhongd 1ai6 mind de6 giud siongd eb gud min3 8kuad dio yind nel longl cub zul yil bil youd dongd siengd jib o . . N . . Ce e them and celebrate and exchange presents, because these two
Z OE s o EWERAE NEM, HHEZUE, X HE KR — «é ; ( %{Y E;,]:]t K ”E‘;EX ;B 4'% g ;: ;{ih, % N ;F% Eth ;:. Eé’ ;i i; ;;; % ;fa:“ % i%j— HM: prophets had been a torment to the inhabitants of the earth. 7
hui5 su5 5 gaoh Swab lel bhul laib kiengd 205  wand yiml si6 jil neng6 wii6 sen dil hoé deb giu3 siongh 5 gui mind M TERE S A%, HE MR AR R Eh P st B e M R T AL
Bl 22 ook B OB, R ke dE WfLo S KRR BR bW E IR 21 R PE aE duomin 3y ais sy onn o oax 4w 1 a1 3 ek 4L 1 o r a1 wis rxg | AEAREAM, 8 BB HE EARMEREAR L, B E
jiab gui/l jiol ze6 kot oM K EME ORE R M, #M A, NE K — B OFHHM T R RAEET RN 9 REZHY, SEANFE, S
770 SR A R, BRERES, MBI N ARER B A E e R,
510 HF 1L _dax u% 0L 7 M AL XU TIG & @k 4l IR PA A Au nlh 4 KXT Th A% X ANEREIEESERE, 10 HER EEREFIEM, #Hwkz L

" BB RS W oG RLGE M R bR RO R e s A L, A5 e
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renS 03 8a5 ril Sbuab gui4 aod i3 e5 sed SmiaS =S ki6 gimd riul vinS ned yind ned kiaS ki6 a6 g6 lang3 - L5 bes 93 cx rx s e Lo e g ) oy o s - ap oy 11 But after the three and half days, the breath of life from God

®Y
1nAm: >  =ZH F @ wMmWEdagom/gE ATETM EMisLEK > &8 A 11280 » = K F 8 1% WA S TR E AT Tk T entered them, and they stood on their feet, and those who saw

8gial si6 a6 yiS ne0 Stial dio6 tenS siongS hunl duaS €5 8siaS yiml gaS yinS ned gongd kil LS jial yinS nel them were terrified. 12 Then they heard a loud voice from
AT o nEMBEINKR ERAXE FHREMHE, “BBRE!” EM| e v ras o KY b k-L B k-3 FE b HY emt FL —b (b kY Nb FAT 7+ %% v+ | heaven saying to them, “Come up here!” And they went up to
Q6 al el jengd bhb S kul sengS hud siengs Sl QoS 3 dub &5 dngs w6 s iS5 vl e s g5« | A WEOEOT e 12w M ¥ E R ORAR KM OEEFRYME . “ L 2K JE | heavenin a cloud while their enemies watched them. 13 At that
soig B R OH BB e E A R . 13E K ORHM OB, + 4o — 0 o V S S ’ moment there was a great earthquake, and a tenth of the city
125 gil aiengS lngd sil bhong3 anS yu3 ¢S SgiaS gal bhel sid yol si6 zend bhid tenS siongS 5 sin3 o AR f; Y AL TR TAN AN AL Z; Th T Zi AR = f ;H £ | fell; seven thousand people were killed in the earthquake, and
W BT AN T, FEBRKOE G B, REHRER L WM. Gl SR ERERXEBRBERIFR. BERIBR, T2 the rest were terrified and gave glory to the God of heaven. 11
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de6 ji6 hui3 jal nam gui6 ab de6 8sa5 hui mal siongd de6 bhel lai3 R R 14 The second woe has passed. The third woe is coming very
14 % — @ B # & 7. B =K b ot #E ok 14 55 — BoMoE 7 . %= @ OB E o E ok, soon. 14 5 " [nl B 1. S =10l R LR E AR
de6 qil wuib tenS sud cuiS yiS eS lal bad tens siongd gud duaS e5  S8siaS yiml gongd sed gaib €5 ongS gol il e e b5 P Y emE Ay oY bes rruu wY ene L b i 2 e e gt e 15 Then the seventh angel blew his trumpet, and there were
LE LM RERMAEIN . X FE RN E ZF & > “iHFNE Blis s - fr & W fi g W00 > K FE A BT % o <t R E loud voices in heaven, saying, “The kingdom of the world has
gengS send siengd lanl €5 zud ham6 yiS ¢S ciud sed jiad eS ongS gol yi jiongS yongl wand yongl wand tongl ze6 become the kingdom of our Lord and of his Messiah, and he
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oo oMo FE Mo R HE N E oAl R UK IR K IR BT | EocfyEaal s “ R0 T B OASSE R I 35 R Rt
v FIER, #olKEKES G 7
B

OFq 2014-8-29 & 2015-04-27 SiEMRSEIREREY rorir 1, 123 2 H (HELBEEHORENS; B el 20




e
=2}

Ei2) Bi5E ki g
énn [3]=]
Taiwanese Mandarin English
ghi6 za6 si4 wui6 jiongl le4 yol sis ghob ted dao5 de5 lel bai4 sin3 ji6 min6 8qiu6 wanl gaml sia6 1i4 16 Then the twenty-four elders who sit on their thrones before
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God fell on their faces and worshiped God, 17 singing, “We give
you thanks, Lord God Almighty, who are and who were, for you
have taken your great power and begun to reign. 18 The
nations raged, but your wrath has come, and the time for
judging the dead, for rewarding your servants, the prophets
and stains and all who fear your name, both small and great,
and for destroying those who destroy the earth” 16 ——+JUfi
RZRR DB, 17 —iE, “Buk#Eirc, Hee
ZER, BAEME, PLETHE, BRIR CASE FARIIHERE,
Pta%ia . 18 & BB, IRIVIEREI, AT,
BEN, Jekn, B4k, MPTA RIEIRIIAZR, Ak, HE
R OIS LA B BRI . 7

tend dong3 sind den6 siongd cud4 kaib kid 8kuad dio6 sind yol giod di6 lai6 mind kaib si4 den6 gongl siaml siamd
19 K & #f & it s %, F OB OKAEAEE@m; M E L KW,
luib 8sial longdb long3 pi6 liel ze4 hiongd dua6 deb jin6 dangb ginl bhil biengd bed
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19 Then God’s temple in heaven was opened, and the ark of his
covenant was seen within his temple; and there were flashes of
lightning, rumblings, peals of thunder, and earthquake, and
heavy hail. 19 RHEMEAEILEI, B EIBEAVEB/AEREM: FA
BRI, EERERE, REEE, KRS, BEIKE.

wub jiol duab eb jiengd jiaod di6 kongh diongl cul henb de6 8skub hen6 daid e5 1luid siad gengl kongd diongl biaol end
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280 KRB, B 7T E A& E W WM osm R M, BOE OE X W. 3 H K
eb di6 tend kongl liengb ji6 bieng3 ya6 cul hen6 ji6 jia4 gud duab angb sieb e5 liengd 8seh liaod qil leb taod
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l:l 1 A great portent appeared in heaven: a

woman clothed with the sun, with the moon under her feet,
and on her head a crown of twelve stars. 2 She was pregnant
and was crying out in birth gangs, in the agony of giving birth. 3
Then another portent appeared in heaven: a great red dragon,
with seven heads and ten horns, and seven diadems on his
heads. 4 His tail swept down a third of the stars of heaven and
threw them to the earth. Then the dragon stood before the
woman who was about to bear a child, so that he might devour
her child as soon as it was born. 1 /& KK TES H H
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yi5 8ses liaof jib le5 8gial ad w4 diengd ai4 yongb ji6 gi5 ti5 gund tongl zed zul god ghinl a4 sual hongd 8qiul ol owe e o i e w1 s s el b wd xe tiarE e e axe 5 And she gave birth to a son, a male child, who is to rule all the
st A T M Ry, e B XS s BB &7 A BB s T R, o EA R g JN % A0 W %@ | nations with a rod of iron. But her child was snatched away and
ki6 ke6 ki4 ze6 di6 bel ze5 5 sind hial jil lul rind de5 gao4 hongd ya4 lai6 mind di6 hial sin3 te4 yi5> zunl taken to God and to his throne; 6 and the woman fled into the
X, FE X ALEHERN M B, 618 L N B K H E @I, £ M B M ME | 0 oy vxe 15 as mxe cae rn 5y 4 wr 3u an #4 n% rxk 1% 41 nis 95 3y 41 74 | wilderness, where she has a place prepared by God, so that
bi5 liaoh and sinl zu5 cu6  aid jiengl jiengd liao yongd ji6 giengl nengh bad la6 za6 ril E L, RO OO E; 618 k ANk F G B E B, £ E M | there she can be nourished for one thousand two hundred sixty
7 w5k, B OE OB O E T W B AT H-. . o v S “ days. 5 WA T —fH T, o E A SRR B T
% ;ﬁ; %?;H {% ? ’ E 2 ;_é £ fﬁé fﬁé Zg g B <j]F %’E Zg ’51 ; e MPEIa 2, ERLETRIIMIT: 6 & NEBITEE Hii,
s TP i e T 2 Sy 2 pR, EEERE -TWE ST H
tens dong3 e5 zend jiengl kais sid mai4 ke5 ham6 yi5 5 ten5 sui dongd ji6 hamb liengd zend daod liengd hamb yib o en ne M M B i we e e ne t1s r ex ot axs wn na axl re ey ne 7 And war broke out in heaven; Michael and his angels fought
7R E KB OF OB e, B MM R fE RS M B OBM . O AR WO W OB WS . W OE A M 0 K 46 5 & A ¥E BE F7 . % A0 fh @ | asainst the dragon. The dragon and his angels fought back, 8
5 ten5 sud dongd ji6 hiengd yil en5 siel liengd hongl bai4 ba5 ten5 dongd zai6 yongb bul le6 yin5 ned jil but they were defeated, and there was no longer any place for
BpoR M H & 8B LB @, 8 B 7 M, R ®E B A ATMAM. 98 | ss 7 s v s 1 18 ue BXL TR 9% 70 k13 kk TF XL X TIY Y nh w¢ %14 »v | them in heaven. 9 The great dragon was thrown down, that
diaod dua6 liengd hong3 siongd tend dongd dand cub lai6 yab de6 si6 hil diaod gol za4 eb zual youb miengd mod gui4 hamb fiE H & g BLA » 8 HE M I, R EMHEAEATAMM. 98 % K ancient serpent, who is called the Devil and Satan, the deceiver
ik K OBE #E 4 R A R H ok, ot 2 ko R, X% B OROM of the whole world — he was thrown down to the earth, and his
- a5 sed gaif o laoh quib ta0d  yi5 siong tens dongd hob langd cusb kal ta5 cub lait b vi5 zed huid %;L'?\‘ii:’tw i{m; IX4F w“ui‘;‘ ; w‘t;z'«x“%z“ pe Fi' T SR S S angels were thrown down with him. 7 2% {8, B BHAG 7
MOE . 4 MR oM W B - fh R K % B OA K B gk, M e g | B BCBE KR R, 0 R R B T, O TR R ORI, WA A R LG, 8
@ temd sut yal el vl ganed ued wm P UTE cnE AL TAY KX kY 4L %1% tit"]\‘ Bh 1 A1k E1 AKX AF TE EY 1 4k cad k15 P %Ejif!ﬁ(‘:llj, REFAENTARM. 9 BHARRBHERELZ
£ N (A T At RO 2O WM R o A OB ok, A A o ok e | R REURIBEGE Sk, SCRBERAIE, At
M v B — A AR R B N ORI, A, A A A PR R A8 A R At [
I+ &L %Yy | [ YR
t B — o
ren5 aoh tens dongd gud dua5 e5 8sia5 yiml gong5 beb gail giub gaob a6 sin3 €5 gol gal hamf kuan nieng3 v i t1m er unmr e L 1n adl ks Sle e e e oo s g iy re s 10 Then I heard a loud voice in heaven, proclaiming, “Now have
R’ R EEBE R B EF S M, B T, MK XM R R 10 8k 4% WOE A OEE N Ml A O I G 1) % fl HE fe | come the salvation and the power and the kingdom of our God
gaob a6 giud sed jiad e5 kuan5 wuil yab gaoh ab kongd sob lanl dong5 ji6 e5 langd yil giengd hongs cu5 jiol jil and the authority of his messiah, for the accuser of our
U, M EWE R BB T, R ESH AN K W ZE, B e JIR P bE pE (uB XU le a4t TXL LA AT oAb EXL y* ThEoan 1 M1l AU u X comrades has been thrown down, who accuses them day and
le5 qui5 8ned guis ril di6 sind min6 jiengd kongd sob yin5 ned e5 lang3 flengs hol yis ned &5 sib hil jiab sy | Bl T . ROt E M OB R BB T, EHFRRMMEE M ADC K BB IZE, | night before our God. 11 But they have conquered him by the
oK OB HE MmO WM Mm AN 11 4E R MMM, &K E E blood of the Lamb and by the word of their testimony, for they
¢5 se5  yil jie5 yin ne0 5 jiengd en3  jil gual jiengd rind min6 duid sil bhongd  bieng6 bul tam siengl “ A TH’”'%Vj'”f‘fx‘ AL - ©C£1 b mEF Y 5| g not cling to life even in the face of death. 12 Rejoice then,
B, LK MM R s, B % o N m ¥ o, FAE A . 12 SR A R R O N R R you heavens and those who dwell in them! But woe to the
ten5 dongd hamb ten5 dongd lai6 min5 5 qiol yo6 bab de6 siongd hamb haid lai5 e5 sual sue5 siaod ab yin wiif | . Co . . C , - . earth and the sea, for the devil has come down to you with
Kow MR w OFE @M, #EE ot B zMWoA o BT, =4 E%t TIE; ’ LIJ\HB]Z % ;F% [;; % g , g Tjg % ji - leg\ ;E N ;’_JFL %x: ;g; ; 1 ig great wrath, because he knows that his time is short!” 10 #8%%
mo5 duid siongs tens dongd hongb ta5 leb lai6  kid gal bhel si4  zai2 Syad ri6 ji4 youl hans a5 REBERMESAME, “MRE7T, OB ARERER T,
BEOOLOME R OE O# B b ok, R4 EINL, MAKHTAERIT shOTE EIS EL A1 1D aE (e a9y nl Pk TE TR AL CHE (uk nk nl Cht o e x| BOEERERARE] T, marbrEER N QA R, 8 [
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